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Dr. Luke, the beloved physician, both 
friend and associate of Paul, 
unquestionably, His attention to detail 
is a credit to who he was. Dr. Luke 
wrote the most detailed history of the 
early church; which similar details are 
unseen in any other historical 
accounts of that era. For example, if 
there is a question about anything 
Luke wrote, then: ALL the accounts of 
every one of the roman Caesars…are 
equally to be questioned  and 
uncertain as the earliest were written 
1,000 years later.  

Luke writes about ministry to the sick, ministry to the dead, 
ministry to those in prison, ministry to pharisaical and 
self-righteous. 

1  When He completed all His teaching in the 

hearing of the people, He entered Capernaum. 

2 And a certain centurion's slave, who was very 

dear to him, was sick, and about to die. 

3 And when the centurion heard about Jesus, he 

sent some Jewish elders to Him, requesting Him 

to come and heal His servant. 

4 And when they reached Jesus, they instantly 

pleaded with Him, saying, he is worthy for You 

to do this: 

5 for he loves our nation, and has built us a 

synagogue. 

6 Then Jesus went with them. And when He was 

near the house, the centurion sent friends to 

him, saying to Him,  

Lord, do not trouble Yourself: for I am not 

worthy to have You come under my roof:  

 

El Dr. Luke, el amado médico, amigo y 
socio de Paul, sin duda alguna, su 
atención al detalle es un mérito de 
quién era. El Dr. Luke escribió la 
historia más detallada de la iglesia 
primitiva; cuyos detalles similares no 
se ven en ningún otro relato histórico 
de esa época. Por ejemplo, si hay una 
pregunta sobre algo que escribió 
Lucas, entonces: TODOS los relatos 
de cada uno de los Césares romanos... 
son igualmente cuestionables e 
inciertos, ya que los primeros se 
escribieron 1000 años después. 

Lucas escribe sobre el ministerio a los enfermos, el 
ministerio a los muertos, el ministerio a los 
encarcelados, el ministerio a los fariseos y los farisaicos. 

1 Cuando completó toda su enseñanza a oídos 

del pueblo, entró en Capernaum. 

2 Y el esclavo de un centurión, que era muy querido 

por él, estaba enfermo y a punto de morir. 

3 Cuando el centurión oyó hablar de Jesús, le 

envió algunos ancianos judíos para pedirle que 

fuera a curar a su criado. 

4 Y cuando llegaron a Jesús, inmediatamente le 

suplicaron, diciendo: Es digno de que hagas 

esto: 

5 porque ama a nuestra nación y nos ha 

edificado una sinagoga. 

6 Entonces Jesús fue con ellos. Y estando cerca 

de la casa, el centurión le envió unos amigos, 

diciéndole:  

Señor, no te molestes, porque no soy digno de 

que entres bajo mi techo; 
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7 for that is why I did not consider myself 

worthy to come to You: but just say the word, 

and my servant will be healed / this roman warrior 
discerned Jesus was different, He had power. 

8 For I too am a man placed under authority, with 

soldiers under my command, and I say to this one, 

Go! and he goes; and to another, Come! and he 

comes; and to my servant, Do this! and he does it. 

9 And Jesus hearing this, He was amazed at him, 

and turning to those in the crowd who joined 

Him, He said, I say to you, I have not found so 

great a faith even in all Israel. 

10 When those who were sent, returned to the 

house, they found the servant in good health 

who had been sick. 

A widow’s son raised to life, 

11 And it happened soon after, that He went to a 

town called Nain; and His disciples and a large 

crowd were traveling with Him. 

12 And just as He came near the gate of the town, 

behold, a dead man was being carried out, he 

was the only son of his mother, and she was a 

widow: and a large crowd from the town was 

also with her / so these two very different crowds were 
going to collide, the one with Jesus – full of great joy; and 
the other with the mother – full of great grief; and in 
between was Jesus. 

13 And when the Lord saw her, He had compas-

sion on her, and said to her, Do not weep. 

14 Then He came up and touched the open 

coffin: and the pallbearers carrying the son 

stood still / I bet they were shocked, to see someone 
intentionally touch the dead; that would make him 
unclean for a week.  

And He said, Young man, I say to you, Get up. 

7 porque por eso no me consideré digno de venir 

a ti: pero di la palabra, y mi siervo sanará / este 
guerrero romano discernió que Jesús era diferente, 
tenía poder. 

8 Porque yo también soy un hombre puesto bajo 

autoridad, con soldados bajo mi mando, y le 

digo a éste: ¡Ve! y se va; ya otro, ¡Ven! y viene; 

ya mi siervo: ¡Haz esto! y lo hace. 

9 Al oír esto Jesús, se asombró de él y, 

volviéndose a los que se le unían en la multitud, 

dijo: Os digo que no he hallado una fe tan 

grande ni siquiera en todo Israel. 

10 Cuando los enviados regresaron a la casa, 

encontraron al criado en buen estado de salud 

que había estado enfermo. 

El hijo de una viuda resucitó, 

11 Y sucedió poco después, que fue a un pueblo 

llamado Naín; y sus discípulos y una gran 

multitud viajaban con él. 

12 Y justo cuando se acercaba a la puerta de la 

ciudad, he aquí que sacaban a un muerto, hijo 

único de su madre, y ella era viuda; y una 

gran multitud de la ciudad también estaba con 

ella. / entonces estas dos multitudes muy diferentes 
iban a chocar, la de Jesús, llena de gran gozo; y el 
otro con la madre, lleno de gran dolor; y en el medio 
estaba Jesús. 

13 Y cuando el Señor la vio, se compadeció de 

ella y le dijo: No llores. 

14 Luego se acercó y tocó el ataúd abierto: y los 

portadores del féretro que llevaban al hijo se 

detuvieron / apuesto a que se sorprendieron al ver a 
alguien tocar intencionalmente a los muertos; eso lo 
dejaría impuro por una semana.  

Y Él dijo: Joven, a ti te digo: Levántate. 
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15 And the dead man sat up, and began to speak. 

And Jesus gave him back to his mother. 

16 Then fear came over all of them / I bet that’s an 
understatement; just imagine the silence; no more 
laughter among the first group; no more weeping among 
the second group; until Jesus turned and smiled:  

and they all shouted glory to God, saying, A 

great prophet has risen among us; and God has 

visited His people. 

17 And this report about Him spread throughout 

all Judea, and all its neighboring regions. 

18 And the disciples of John / the baptizer told him 

about all these things. 

19 And John calling two of his disciples sent 

them to Jesus, saying, Are You the One who is 

to come? or do we look for another? 

20 When the men came to Him, they said, John 

the baptizer sent us to you, saying, Are You the 

One who is to come? or do we look for another? 

21 And at that time, Jesus healed many of their 

diseases, plagues, and evil spirits; and to many 

who were blind He granted sight. 

22 Then Jesus replied and said to them, Go, and 

tell John what you have seen and heard; how 

the blind see, the lame walk, the lepers are 

healed, the deaf hear, the dead are raised, and 

to the poor the good news is preached. 

23 And marked with God’s favor is he, who does 

not stumble because of Me / Jesus knew John his 
older cousin was imprisoned by Herod; and needed 
encouragement, too. 

 

 

15 Y el muerto se incorporó y comenzó a hablar. 

Y Jesús se lo devolvió a su madre. 

16 Entonces el miedo se apoderó de todos ellos / 
apuesto a que es quedarse corto; imagina el silencio; no 
más risas entre el primer grupo; no más llanto entre el 
segundo grupo; hasta que Jesús se volvió y sonrió: 

y todos gritaban gloria a Dios, diciendo: Un 

gran profeta se ha levantado entre nosotros; y 

Dios ha visitado a su pueblo. 

17 Y esta fama sobre él se difundió por toda 

Judea y todas sus regiones vecinas. 

18 Y los discípulos de Juan / el bautizador le 

contaron todas estas cosas. 

19 Y Juan, llamando a dos de sus discípulos, los 

envió a Jesús, diciendo: ¿Eres tú el que ha de 

venir? o buscamos otro? 

20 Cuando los hombres se le acercaron, le dijeron: 

Juan el Bautista nos envió a usted, diciendo: 

¿Eres tú el que ha de venir? o buscamos otro? 

21 Y en ese momento, Jesús curó muchas de sus 

enfermedades, plagas y espíritus malignos; ya 

muchos ciegos les concedió la vista. 

22 Entonces Jesús respondió y les dijo: Id y 

contad a Juan lo que habéis visto y oído; cómo 

ven los ciegos, andan los cojos, sanan los 

leprosos, oyen los sordos, resucitan los muertos 

y se predica la buena nueva a los pobres. 

23 Y marcado con el favor de Dios está el que no 

tropieza por mí / Jesús sabía que Juan, su primo 
mayor, fue encarcelado por Herodes; y también 
necesitaba aliento. 
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24 And when the messengers of John left, Jesus 

spoke to the people concerning John, What 

were you looking for out in the desert? A reed 

swaying in the wind? 

25 But what then did you go out to see? A man 

dressed in stylish clothes? Look, those who are 

elegantly appareled, living lavishly, are in kings' 

courts. 

26 What then did you go out to see? A prophet? 

Yes, I tell you, and far more than a prophet. 

27 This is the one it is written about, Look, I send 

My messenger ahead of You, who will prepare 

Your way before You. 

28 For I say to you, Among those born of women 

there is no one greater than John: but he who is 

least in the kingdom of God is greater than him. 

29 And when all the people  -- including  the tax-

gatherers heard this, they acknowledged the 

justice of God, having been baptized with the 

baptism of John. 

30 But the Pharisees and lawyers rejected the 

guidance of God, not being baptized by him. 

An unresponsive Generation, 

31 And the Lord said, to what will I compare the 

men of this generation? what are they like? 

32 They are like children sitting in the 

marketplace, calling to one another saying, We 

played the fast song, and you did not dance ||  but 

we played the slow song and you did not weep. 

33 For John the Baptist came eating no bread, 

drinking no wine; and you say, He has a demon. 

 

24 Y cuando se fueron los mensajeros de Juan, 

Jesús habló a la gente acerca de Juan: ¿Qué 

buscaban en el desierto? ¿Una caña meciéndose 

en el viento? 

25 Pero, ¿qué salieron entonces a ver? ¿Un 

hombre vestido con ropa elegante? Mire, los 

que están elegantemente vestidos, que viven 

lujosamente, están en las cortes de los reyes. 

26 ¿Qué, pues, salieron a ver? ¿Un profeta? Sí, 

les digo, y mucho más que un profeta. 

27 Este es de lo que está escrito: Mira, yo envío 

mi mensajero delante de ti, que preparará tu 

camino delante de ti. 

28 Porque os digo que entre los nacidos de mujer 

no hay nadie mayor que Juan; pero el más 

pequeño en el reino de Dios, mayor es que él. 

29 Y cuando todo el pueblo, incluidos los 

recaudadores de impuestos, oyeron esto, 

reconocieron la justicia de Dios, habiendo sido 

bautizados con el bautismo de Juan. 

30 Pero los fariseos y los juristas rechazaron la 

guía de Dios y no fueron bautizados por él. 

Una generación que no responde, 

31 Y el Señor dijo: ¿A qué compararé a los 

hombres de esta generación? cómo son? 

32 Son como niños sentados en el mercado, 

llamándose unos a otros y diciendo: Tocamos la 

canción rápida y tú no bailaste || pero tocamos 

la canción lenta y no lloraste. 

33 Porque Juan el Bautista no comía pan ni 

bebía vino; y dices: Tiene un demonio. 
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34 The Son of Man came eating and drinking; 

and you say, Look, a gluttonous man, a drunk, a 

friend of tax-gatherers and sinners! / now, these 
snowflakes knew He wasn’t a glutton or a drunk 

35 Yet wisdom is vindicated by all her children. 

Much forgiven = much love;  

36 Then one of the Pharisees invited Jesus to 

have lunch with him. And He entered the house 

of the Pharisee, and reclined at the table. 

37 And look, a woman in the town, definitely a 

sinner / by all pharisaical standards, when she 

found out that Jesus was having lunch at the 

house of a Pharisee, brought an alabaster jar 

of fragrant oils, 

38 and she stood behind Him at His feet, and 

began to wash His feet with tears, and wiped 

them with her hair, and kissed His feet, 

anointing them with the fragrant oils. 

39 Now when the Pharisee who invited Him saw 

it, he thought to himself, This man, if He was a 

real prophet, would know who and what kind of 

woman this is who touches Him: for she is 

a sinner./ that is what this self-righteous guy 

really wanted to shout! 

40 And Jesus sizing up the situation, said to him, 

Simon, I have a little something to ask you. And 

he said, Teacher, ask away. 

41 There was a certain creditor who had two 

debtors: one owed 500 denarii / 500 day’s wages, 

and the other fifty denarii. 

42 And when they were unable to repay him, he 

graciously forgave them both. So Tell me, which 

of them will love him most? 

34 Vino el Hijo del Hombre, que come y bebe; y 

dices: Mira, glotón, borracho, amigo de 

publicanos y de pecadores. / ahora, estos copos de 
nieve sabían que no era un glotón ni un borracho 

35 Aun, sabiduría es justificada por todos sus hijos. 

Mucho perdonado = mucho amor; 

36 Entonces uno de los fariseos invitó a Jesús a 

almorzar con él. Y entró en la casa del fariseo y 

se sentó a la mesa. 

37 Y mire, una mujer del pueblo, definitiva-

mente una pecadora / según todos los estándares 
farisaicos, cuando se enteró de que Jesús estaba 

almorzando en la casa de un fariseo, trajo un 

frasco de alabastro con aceites aromáticos, 

38 y ella se paró detrás de él a sus pies, y 

comenzó a lavarle los pies con lágrimas, y se los 

secó con sus cabellos, y besó sus pies, 

ungiéndolos con los aceites fragantes. 

39 Y cuando vio esto el fariseo que lo invitó, 

pensó para sí mismo: Este hombre, si fuera un 

profeta de verdad, sabría quién y qué clase de 

mujer es esta que lo toca: porque es 

pecadora. ¡Este chico moralista tenía muchas 

ganas de gritar! 

40 Y Jesús, evaluando la situación, le dijo: 

Simón, tengo una cosita que preguntarte. Y él 

dijo: Maestro, pregunta. 

41 Había un acreedor que tenía dos deudores: 

uno debía 500 denarios / 500 días de salario y el 

otro debía 50 denarios. 

42 Y como no pudieron pagarle, con bondad los 

perdonó a ambos. Entonces dime, ¿cuál de ellos 

lo amará más? 
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43 Simon answered and said, I suppose the one 

to whom he forgave most.  

And Jesus said to him, You have  judged rightly. 

44 And turning to the woman, he said to Simon, 

Do you see this woman? I entered your house, 

yet you gave me no water for my feet:  / which is a 
common courtesy to every guest in the middle east even 
today, but she washed My feet with tears, and 

wiped them with her hair / she wiped them with 
what women consider is one of their most valued assets. 

45 You gave me no kiss: but this woman since I 

came has not ceased to kiss My feet. 

46 My head you did not anoint: but this woman 

has anointed my feet with fragrant oils. 

47 For this reason I say to you, her sins, which 

are many, are forgiven; for she loved much: but 

he who us is forgiven little, loves little. 

48 And he said to her, Your sins are forgiven. 

49 And those at lunch with him said to 

themselves, Who is this who also forgives sins? 

50 And He said to the woman, Your faith has 

saved you; Go in peace. / and having turned the 

table on all those who were invited, for this woman’s 
safety Jesus sent her on her way. 
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43 Respondió Simón y dijo: Supongo que aquel a 

quien más perdonó. 

Y Jesús le dijo: Has juzgado correctamente. 

44 Y volviéndose a la mujer, dijo a Simón: ¿Ves 

a esta mujer? Entré en tu casa, pero no me diste 

agua para los pies: / lo cual es una cortesía común 
para todos los huéspedes en el Medio Este incluso hoy, 

pero ella me lavó los pies con lágrimas y los secó 

con su cabello / se los secó con lo que las mujeres 
consideran uno de sus activos más preciados. 

45 No me disté ningún beso, pero esta mujer 

desde que vine no ha dejado de besar Mis pies. 

46 No ungiste mi cabeza, pero esta mujer ungió 

mis pies con aceites aromáticos. 

47 Por eso te digo que sus muchos pecados le son 

perdonados; porque amó mucho; pero aquel a 

quien se nos perdona poco, poco ama. 

48 Y él le dijo: Tus pecados te son perdonados. 

49 Y los que estaban almuerzo con él a decir entre 

sí: ¿Quién es éste que también perdona pecados? 

50 Y Él dijo a la mujer: Tu fe te ha salvado; 

Ve en paz. / y habiendo vuelto la mesa sobre todos 

los invitados, por la seguridad de esta mujer, Jesús la 
despidió. 

 

Dios de Maravillas 

Fibonacci en naturaleza; El código de vida 
 

El Todo Poderoso 

 Sus ovejas escuchan su voz y le siguen 
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